
Класс: 4 «а»	
Предмет: тувинский язык
Тип урока: урок- нравоучение

Тема: Кежээ кижини мактаар . - Прилежного человека хвалят.
Обучающая цель: Формировать и совершенствовать основные виды речевой деятельности ( слушание, говорение, чтение).                                                                                   Воспитательная цель: Воспитание старательного отношения к труду, учёбе. Развивающая цель: Развитие диалогической речи в ситуации общения.
Планируемые результаты:
    Уметь:
· Правильно произносить слова на тувинском языке
· перевести слова и выражения
· употреблять в речи слова, обозначающие хорошие и плохие качества человека
·  отвечать   на вопросы по тексту
· пересказывать смысл прочитанного текста

      Оборудование: Презентация к сказке, слайды на пословицы, смайлики, текстовый материал.
	Ход урока.
  1 Организационный момент.
  1. Психологический настрой
  Бөгүнгү кичээливистиң аалчызы чүү деп куш-тур, уруглар? Үгү - сова.                                                  
  - Непростая сова, а Сова Мудрец. Анаа эвес , а Мерген угаанныг Үгү. Ол шак мындыг төгериктер (кружочки) берип тур, шилип алыңар,уруглар. А теперь послушайте, вот что желает Сова. Всем работать дружно, прилежно. Прилежного человека хвалят.  Шупту найыралдыг, кызымак ажылдаар. Кежээ кижини мактаар.  	                                                                                                                                            
2. Мотивация к учебной деятельности
  Тыва дылче очулдур.
Денис и Аяс – друзья. Они учатся в третьем классе. Денис пришёл к Аясу в гости.  Аяс учит Дениса играть в «тевек».
Переведите выражение играть в « тевек» - играть в «почекушки».
Актуализация знаний. Определение темы, цели урока.
Словарь ажылы: кежээ – прилежный, чалгаа – ленивый, хүндү – уважение,                   
хүндүлээр – уважать, кочу – насмешка, кочулаар – насмехаться, прилежный мальчик – кежээ оол, ленивый ученик – чалгаа өөреникчи
Үлегер домакты номчу, сөстерни шын ада. Кежээниӊ мурнунда-хүндү, чалгааныӊ мурнунда - кочу. Словарьга даянып, үлегер домакты очулдуруӊар. Переведите пословицу, опираясь на словарь. Прилежному-уважение, ленивому- насмешка.
У каждого народа есть такие же схожие пословицы.
Например: Труд кормит, а лень портит. Күш - ажыл чемгерер , а чалгаа чорук  үрээр. (русская пословица).
Казахская пословица: Без труда хлеб не родится никогда. (казахская пословица). Күш-ажыл чокта тараа үнмес.
Киргизская пословица: Трудолюбивому летний день короток (киргизская пословица). Ажылгыр кижиге чайгы хүн кыска.
[bookmark: _GoBack]Бурятская пословица: Трудолюбию учатся три года, лени три дня. (бурятская пословица). Күш-ажылга үш чыл өөренир, чалгаа чорукка үш хүн.
В этих пословицах смысл одна: Кежээ кижини мактаар – Прилежного человека хвалят. Теперь мы можем поговорить о каком человеке? Кежээ кижи дугайында. И вы догадали, что тема нашего урока: Прилежного человека хвалят. Кежээ кижини мактаар.
Цель нашего урока научимся правильно произносить слова и выражения, чтение текста вслух, развиваем устную речь. Приступим к теме урока.                       Работа по теме урока								
Чевен - неумелый, неискусный
арыг-силиг-чистый , аккуратный
чемелээр-упрекать, укорять
ажыл чокка олура албас-не может сидеть без дела
Упражнение 3. Сөстерни номчу, очулдур. Кайы бөлүкте кижиниң эки , кайы бөлүкте багай талазын көргүскен -дир?
1). Ажылгыр, кежээ, шевер, шынчы, арыг-силиг. 2) Мегечи, чевен, чалгаа, хирлиг. Похвали своих родителей, братьев, сестёр, товарищей.		
Физминутка « Матпаадыр». Матпаадыр балыктаар, Бажы-Курлуг малдаар, Ортаа-Мерген от салыр, Уваа-Шээжеӊ уран-шевер, Биче-Мерген бижик көөр- кылбас, тутпас чүвези чок Кызыл-Маадыр алышкылар.
Прочитайте про себя начало русской сказки в переводе на тувинский язык. Как она называется? Прочитайте вслух сказку и переведите опираясь на картинки. (Показ по проектору сказки). Айтырыгларга харыылаӊар: Ирейниӊ уруу кандыгыл? Ол чүнү кылып билирил? А кадайныӊ уруу кандыг-дыр? Ирейниӊ уруун улус кым деп адаан, кадайныӊ уруун кым деп адаан? Аттарын орус дылче очулдуруӊар. Кымны улус мактаар,а кымны чемелээр, кочулаар-дыр? Соотнесите пословицу Кежээниӊ мурнунда-хүндү, чалгааныӊ мурнунда - кочу к героям этой сказки.
Рефлексия: Вот и подошёл к концу наш урок. Кичээливис төнер четкен. Спасибо за урок, вы очень хорошо поработали и порадовали меня! Кичээливис эгезинде Мерген үгүвүс төгериктер берген болгай. Ам кым кончуг эки ажылдаан- кызылды, эки ажылдаан-сарыгны, шоолуг ажылдавадым дээр болза ногаан төгерикти көдүрер.
